
 

in the Holy Qur'an 

  

Jesus said: ‘I am a servant of  God. 

He has granted me the Scripture; 

made me a prophet; made me blessed 

wherever I may be. He commanded me 

to pray, to give alms as long as I live, 

to cherish my mother. He did not 

make me domineering or graceless. 

Peace was on me the day I was born, 

and will be on me the day I die and 

the day I am raised to life again. Such 

was Jesus, son of  Mary, [This is] a 

statement of  the Truth about which 

they are in doubt (19:30-34)   
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19:16. and mention in the Book (the Qur’ân), O Muhammad (the story of) Maryam (Mary), when she 

withdrew in seclusion from her family to a place facing east. 

19:17. she placed a screen (to screen herself) from them; then we sent to her [angel Jibrîl (Gabriel)], and he 

appeared before her in the form of a man in all respects. 

19:18. she said: "Verily! I seek refuge with the Most Gracious (Allâh) from you, if you do fear Allâh." 

19:19. (The angel) said: "I am only a messenger from your Lord, (to announce) to you the gift of a 

righteous son." 

19:20. she said: "How can I have a son, when no man has touched me, nor am I unchaste?" 

19:21. he said: "So (it will be), your Lord said: ‘That is easy for Me (Allâh): And (We wish) to appoint him 

as a sign to mankind and a mercy from Us (Allâh), and it is a matter (already) decreed, (by Allâh).’ " 

19:22. so she conceived him, and she withdrew with him to a far place (i.e. Bethlehem valley about 4-6 

miles from Jerusalem). 

19:23. and the pains of childbirth drove her to the trunk of a date-palm. She said: "Would that I had died 

before this, and had been forgotten and out of sight!" 

19:24. then [the babe ‘Îsâ (Jesus) or Jibrîl (Gabriel)] cried unto her from below her, saying: "Grieve not: 

your Lord has provided a water stream under you. 

19:25. "And shake the trunk of date-palm towards you; it will let fall fresh ripe-dates upon you."  

19:26. "So eat and drink and be glad. And if you see any human being, say: ‘Verily! I have vowed a fast 

unto the Most Gracious (Allâh) so I shall not speak to any human being this day.’" 

19:27. Then she brought him (the baby) to her people, carrying him. They said: "O Mary! Indeed you have 

brought a mighty thing.  

19:28. "O sister of Harun (Aaron)! Your father was not a man who used to commit adultery, nor was your 

mother an unchaste woman." 

19:29. Then she pointed to him. They said: "How can we talk to one who is a child in the cradle?" 

19:30. "He [‘Îsâ (Jesus)] said: "Verily I am a slave of Allâh, He has given me the Scripture and made me a 

Prophet;" 

19:31."And He has made me blessed where so ever I am, and has enjoined on me Salât (prayer), and Zakât, 

as long as I live." 

19:32. "And dutiful to my mother, and made me not arrogant. 

19:33. "And Salam (peace) is upon me the day I was born, and the day I die, and the day I shall be raised 

alive!" 

19:34. such is ‘Îsâ (Jesus), son of Maryam (Mary). (It is) a statement of truth, about which they doubt (or 

dispute). 

19:35. It befits not (the Majesty of) Allâh that He should beget a son [this refers to the slander of 

Christians against Allâh, by saying that ‘Îsâ (Jesus) is the son of Allâh]. Glorified (and exalted) is He (above 

all that they associate with Him). When He decrees a thing, He only says to it: "Be!" - And it is. 

19:36. [‘Îsâ (Jesus) said]: "And verily Allâh is my Lord and your Lord. So worship Him (Alone). That is the 

Straight Path. (Allâh’s religion of Islâmic Monotheism) He did ordain it for all of His Prophets."  
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 (91:91) وَاذْكُرْ فِي الْكِتَابِ مَرْيَمَ إِذِ انتَبَذَتْ مِنْ أَهْلِهَا مَكَانًا شَرْقِيًّا 

  (91:91) سَوِيًّافَاتَّخَذَتْ مِن دُونِهِمْ حِجَابًا فَأَرْسَلْنَا إِلَيْهَا رُوحَنَا فَتَمَثَّلَ لَهَا بَشَرًا 

 (91:91) قَالَتْ إِنِّي أَعُوذُ بِالرَّحْمَن مِنكَ إِن كُنتَ تَقِيًّا 

 (91:91) قَالَ إِنَّمَا أَنَا رَسُولُ رَبِّكِ لِأَهَبَ لَكِ غُلامًا زَكِيًّا 

 (91:02) قَالَتْ أَنَّى يَكُونُ لِي غُلامٌ وَلَمْ يَمْسَسْنِي بَشَرٌ وَلَمْ أَكُ بَغِيًّا 

 َ(91:09) كَذَلِكِ قَالَ رَبُّكِ هُوَ عَلَيَّ هَيِّنٌ وَلِنَجْعَلَهُ آيَةً لِلنَّاسِ وَرَحْمَةً مِّنَّا وَكَانَ أَمْرًا مَّقْضِيًّا قَال 

 (91:00) فَحَمَلَتْهُ فَانتَبَذَتْ بِهِ مَكَانًا قَصِيًّا 

 ِ(91:02) ي مِتُّ قَبْلَ هَذَا وَكُنتُ نَسْيًا مَّنسِيًّافَأَجَاءَهَا الْمَخَاضُ إِلَى جِذْعِ النَّخْلَةِ قَالَتْ يَا لَيْتَن 

 (91:02) فَنَادَاهَا مِن تَحْتِهَا أَلاَّ تَحْزَنِي قَدْ جَعَلَ رَبُّكِ تَحْتَكِ سَرِيًّا 

 (91:02) وَهُزِّي إِلَيْكِ بِجِذْعِ النَّخْلَةِ تُسَاقِطْ عَلَيْكِ رُطَبًا جَنِيًّا 

 عَيْنًا فَإِمَّا تَرَيِنَّ مِنَ الْبَشَرِ أَحَدًا فَقُولِي إِنِّي نَذَرْتُ لِلرَّحْمَنِ صَوْمًا فَلَنْ أُكَلِّمَ الْيَوْمَ  فَكُلِي وَاشْرَبِي وَقَرِّي
 (91:01) إِنسِيًّا

 (91:01) فَأَتَتْ بِهِ قَوْمَهَا تَحْمِلُهُ قَالُوا يَا مَرْيَمُ لَقَدْ جِئْتِ شَيْئًا فَرِيًّا 

 َ(91:01) مَا كَانَ أَبُوكِ امْرَأَ سَوْءٍ وَمَا كَانَتْ أُمُّكِ بَغِيًّا يَا أُخْتَ هَارُون 

 (91:01) فَأَشَارَتْ إِلَيْهِ قَالُوا كَيْفَ نُكَلِّمُ مَن كَانَ فِي الْمَهْدِ صَبِيًّا 

 (91:22) قَالَ إِنِّي عَبْدُ اللَّهِ آتَانِيَ الْكِتَابَ وَجَعَلَنِي نَبِيًّا 

  (91:29) مُبَارَكًا أَيْنَ مَا كُنتُ وَأَوْصَانِي بِالصَّلاةِ وَالزَّكَاةِ مَا دُمْتُ حَيًّاوَجَعَلَنِي 

 (91:20) وَبَرًّا بِوَالِدَتِي وَلَمْ يَجْعَلْنِي جَبَّارًا شَقِيًّا 

 (91:22) وَالسَّلامُ عَلَيَّ يَوْمَ وُلِدتُّ وَيَوْمَ أَمُوتُ وَيَوْمَ أُبْعَثُ حَيًّا 

 (91:22) سَى ابْنُ مَرْيَمَ قَوْلَ الْحَقِّ الَّذِي فِيهِ يَمْتَرُونَذَلِكَ عِي 

 ُ(91:22) مَا كَانَ لِلَّهِ أَن يَتَّخِذَ مِن وَلَدٍ سُبْحَانَهُ إِذَا قَضَى أَمْرًا فَإِنَّمَا يَقُولُ لَهُ كُن فَيَكُون 

 ْ(91:21) تَقِيمٌوَإِنَّ اللَّهَ رَبِّي وَرَبُّكُمْ فَاعْبُدُوهُ هَذَا صِرَاطٌ مُّس 
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3:42. and (remember) when the angels said: "O Maryam (Mary)! Verily, Allâh has chosen you, purified you 

(from polytheism and disbelief), and chosen you above the women of the mankind and jinn (of her 

lifetime)." 

3:43. O Mary! "Submit yourself with obedience to your Lord (Allâh, by worshipping none but Him Alone) 

and prostrate yourself, and bow down along with those who bow down." 

3:44. this is a part of the news of the unseen, i.e. the news of the past nations of which you have no 

knowledge which We reveal to you (O Muhammad). You were not with them, when they cast lots with 

their pens as to which of them should be charged with the care of Maryam (Mary); nor were you with them 

when they disputed. 

3:45. (Remember) when the angels said: "O Maryam (Mary)! Verily, Allâh gives you the glad tidings of a 

Word ["Be!" - And he was! i.e. ‘Îsâ (Jesus) the son of Maryam (Mary)] from Him, his name will be the 

Messiah ‘Îsâ (Jesus), the son of Maryam (Mary), held in honor in this world and in the Hereafter, and will 

be one of those who are near to Allâh." 

3:46. "He will speak to the people in the cradle and in manhood, and he will be one of the righteous." 

3:47. she said: "O my Lord! How shall I have a son when no man has touched me?" He said: "So (it will 

be) for Allâh creates what He wills. When He has decreed something, He says to it only: "Be!" - And it is. 

3:48. And He (Allâh) will teach him [(‘Îsâ (Jesus)] the Book and Al-Hikmah (i.e. the Sunnah, the faultless 

speech of the Prophets, wisdom), (and) the Taurât (Torah) and the Injeel (Gospel). 

3:49. And will make him [(‘Îsâ (Jesus)] a Messenger to the Children of Israel (saying): "I have come to you 

with a sign from your Lord, that I design for you out of clay, a figure like that of a bird, and breathe into it, 

and it becomes a bird by Allâh’s Leave; and I heal him who was born blind, and the leper, and I bring the 

dead to life by Allâh’s Leave. And I inform you of what you eat, and what you store in your houses. Surely, 

therein is a sign for you, if you believe. 

3:50. And I have come confirming that which was before me of the Taurât (Torah), and to make lawful to 

you part of what was forbidden to you, and I have come to you with a proof from your Lord. So fear Allâh 

and obey me. 

3:51. Truly! Allâh is my Lord and your Lord, so worship Him (Alone). This is the Straight Path. 

3:52. Then when ‘Îsâ (Jesus) came to know of their disbelief, he said: "Who will be my helpers in Allâh’s 

Cause?" the disciples said: "We are the helpers of Allâh; we believe in Allâh, and bear witness that we are 

Muslims (i.e. we submit to Allâh)." 

3:53. Our Lord! We believe in what You have sent down, and we follow the Messenger [(‘Îsâ (Jesus)]; so 

write us down among those who bear witness to the truth. 

 3:54. and they (disbelievers) plotted to kill ‘Îsâ [(Jesus)], and Allâh plotted too. And Allâh is the Best of 

those who plot. 

 3:55. and (remember) when Allâh said: "O ‘Îsâ (Jesus)! I will take you and raise you to Myself and clear 

you [of the forged statement that ‘Îsâ (Jesus) is Allâh’s son] of those who disbelieve, and I will make those 

who follow you (Monotheists, who worship none but Allâh) superior to those who disbelieve [in the 

Oneness of Allâh, or disbelieve in some of His Messengers, e.g. Muhammad, ‘Îsâ (Jesus), Mûsâ (Moses), 

etc., or in His Holy Books, e.g. the Taurât (Torah), the Injeel (Gospel), the Qur’ân] till the Day of 
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Resurrection. Then you will return to Me and I will judge between you in the matters in which you used to 

dispute." 

 3:56. "As to those who disbelieve, I will punish them with a severe torment in this world and in the 

Hereafter, and they will have no helpers." 

 3:57. and as for those who believe (in the Oneness of Allâh) and do righteous good deeds, Allâh will pay 

them their reward in full. And Allâh does not like the polytheists and wrong-doers. 

 3:58. this is what We recite to you (O Muhammad) of the Verses and the Wise Reminder (i.e. the Qur’ân). 

 3:59. Verily, the likeness of ‘Îsâ (Jesus) before Allâh is the likeness of Adam. He created him from dust, 

then (He) said to him: "Be!" - And he was. 

 3:60. (This is) the truth from your Lord, so be not of those who doubt. 

 3:61. Then whoever disputes with you concerning him [‘Îsâ (Jesus)] after (all this) knowledge that has 

come to you [i.e. ‘Îsâ (Jesus) being a slave of Allâh, and having no share in Divinity], say: (O Muhammad) 

"Come, let us call our sons and your sons, our women and your women, ourselves and yourselves - then 

we pray and invoke (sincerely) the Curse of Allâh upon those who lie." 

 3:62. Verily! This is the true narrative [about the story of ‘Îsâ (Jesus)], and none has the right to be 

worshipped but Allâh, the One and the Only True God, Who has neither a wife nor a son. And indeed, 

Allâh is the All-Mighty, the All-Wise. 

 3:63. and if they turn away (and do not accept these true proofs and evidence), then surely, Allâh is All-

Aware of those who do mischief. 

 3:64. Say (O Muhammad): "O people of the Scripture (Jews and Christians): Come to a word that is just 

between us and you, that we worship none but Allâh (Alone), and that we associate no partners with Him, 

and that none of us shall take others as lords besides Allâh. Then, if they turn away, say: "Bear witness that 

we are Muslims." 

 3:65. O people of the Scripture (Jews and Christians)! Why do you dispute about (Abraham), while the 

Taurât (Torah) and the Injeel (Gospel) were not revealed till after him? Have you then no sense? 

 3:66. Verily, you are those who have disputed about that of which you have knowledge. Why do you then 

dispute concerning that of which you have no knowledge? It is Allâh Who knows, and you know not. 

 3:67. (Abraham) was neither a Jew nor a Christian, but he was a true Muslim  (Islâmic Monotheism - to 

worship none but Allâh Alone) and he was not of Al-Muhsinûn . 

 3:68. Verily, among mankind who has the best claim to (Abraham) are those who followed him and this 

Prophet (Muhammad) and those who have believed (Muslims). And Allâh is the  (Protector and Helper) of 

the believers. 

 3:69. a party of the people of the Scripture (Jews and Christians) wishes to lead you astray. But they shall 

not lead astray anyone except themselves, and they perceive not. 

 3:70. O people of the Scripture! (Jews and Christians): "Why do you disbelieve in the Ayât of Allâh, [the 

Verses about Prophet Muhammad present in the Taurât (Torah) and the Injeel (Gospel)] while you 

(yourselves) bear witness (to their truth)." 

 3:71. O people of the Scripture (Jews and Christians): "Why do you mix truth with falsehood and conceal 

the truth while you know?” 
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 3:72. and a party of the people of the Scripture say: "Believe in the morning in that which is revealed to 

the believers (Muslims), and rejects it at the end of the day, so that they may turn back. 

 3:73. and believe no one except the one who follows your religion. Say (O Muhammad): "Verily! Right 

guidance is the Guidance of Allâh" and do not believe that anyone can receive like that which you have 

received; otherwise they would engage you in argument before your Lord. Say (O Muhammad): "All the 

bounty is in the Hand of Allâh; He grants to whom He wills. And Allâh is All-Sufficient for His creatures’ 

needs, All-Knower." 

 3:74. He selects for His Mercy (Islâm and the Qur’ân with Prophet hood) whom He wills and Allâh is the 

Owner of Great Bounty. 

 3:75. Among the people of the Scripture (Jews and Christians) is he who, if entrusted with a  (a great 

amount of wealth, etc.), will readily pay it back; and among them there is he who, if entrusted with a single 

silver coin, will not repay it unless you constantly stand demanding, because they say: "There is no blame 

on us to betray and take the properties of the illiterates (Arabs)." But they tell a lie against Allâh while they 

know it. 

 3:76. Yes, whoever fulfils his pledge and fears Allâh much; verily, then Allâh loves those who are Al-

Muttaqûn (the pious). 

 3:77. Verily, those who purchase a small gain at the cost of Allâh’s Covenant and their oaths, they shall 

have no portion in the Hereafter (Paradise). Neither will Allâh speak to them, nor look at them on the Day 

of Resurrection, nor will He purify them, and they shall have a painful torment. 

 3:78. and verily, among them is a party who distort the Book with their tongues (as they read), so that you 

may think it is from the Book, but it is not from the Book, and they say: "This is from Allâh," but it is not 

from Allâh; and they speak a lie against Allâh while they know it. 

 3:79. It is not (possible) for any human being to whom Allâh has given the Book and  (the knowledge and 

understanding of the laws of religion) and Prophet hood to say to the people: "Be my worshippers rather 

than Allâh’s." On the contrary (he would say): "Be you  (learned men of religion who practice what they 

know and also preach others), because you are teaching the Book, and you are studying it." 

3:80. nor would he order you to take angels and Prophets for lords (gods). Would he order you to 

disbelieve after you have submitted to Allâh’s Will?  

 3:81. and (remember) when Allâh took the Covenant of the Prophets, saying: "Take whatever I gave you 

from the Book and Hikmah (understanding of the Laws of Allâh), and afterwards there will come to you a 

Messenger (Muhammad) confirming what is with you; you must, then, believe in him and help him." Allâh 

said: "Do you agree (to it) and will you take up My Covenant (which I conclude with you)?" They said: 

"We agree." He said: "Then bear witness; and I am with you among the witnesses (for this)." 

 3:82. then whoever turns away after this, they are the (rebellious: those who turn away from Allâh’s 

Obedience). 

 3:83. Do they seek other than the religion of Allâh (the true Islâmic Monotheism - worshipping none but 

Allâh Alone), while to Him submitted all creatures in the heavens and the earth, willingly or unwillingly. 

And to Him shall they all be returned. 
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 3:84. Say (O Muhammad): "We believe in Allâh and in what has been sent down to us, and what was sent 
down to (Abraham), (Ishmael), (Isaac), (Jacob) and  [the offspring of the twelve sons of (Jacob)] and what 
was given to Mûsâ (Moses), ‘Îsâ (Jesus) and the Prophets from their Lord. We make no distinction between 
one another among them and to Him (Allâh) we have submitted (in Islâm)." 
 3:85. and whoever seeks a religion other than Islâm, it will never be accepted of him, and in the Hereafter 
he will be one of the losers. 

  َ(24:3) اصْطَفَاكِ وَطَهَّرَكِ وَاصْطَفَاكِ عَلَى نِسَاء الْعَالَمِيَنوَإِذْ قَالَتِ الْمَلائِكَةُ يَا مَرْيَمُ إِنَّ اللَّه 

 (24:2) يَا مَرْيَمُ اقْنُتِي لِرَبِّكِ وَاسْجُدِي وَارْكَعِي مَعَ الرَّاكِعِيَن 

  ْأَيُّهُمْ يَكْفُلُ مَرْيَمَ وَمَا كُنتَ ذَلِكَ مِنْ أَنبَاء الْغَيْبِ نُوحِيهِ إِلَيْكَ وَمَا كُنتَ لَدَيْهِمْ إِذْ يُلْقُون أَقْلامَهُم
 (::24) لَدَيْهِمْ إِذْ يَخْتَصِمُونَ

 َوَجِيهًا فِي الدُّنْيَا  إِذْ قَالَتِ الْمَلائِكَةُ يَا مَرْيَمُ إِنَّ اللَّهَ يُبَشِّرُكِ بِكَلِمَةٍ مِّنْهُ اسْمُهُ الْمَسِيحُ عِيسَى ابْنُ مَرْيَم
 (24:4) بِيَنوَالآخِرَةِ وَمِنَ الْمُقَرَّ

 (24:4) وَيُكَلِّمُ النَّاسَ فِي الْمَهْدِ وَكَهْلًا وَمِنَ الصَّالِحِيَن 

 ْرًا فَإِنَّمَا قَالَتْ رَبِّ أَنَّى يَكُونُ لِي وَلَدٌ وَلَمْ يَمْسَسْنِي بَشَرٌ قَالَ كَذَلِكِ اللَّهُ يَخْلُقُ مَا يَشَاء إِذَا قَضَى أَم
 (24:4) يَقُولُ لَهُ كُن فَيَكُونُ

 َ(24:4) وَيُعَلِّمُهُ الْكِتَابَ وَالْحِكْمَةَ وَالتَّوْرَاةَ وَالِإنِجيل 

 ْئَةِ الطَّيْرِ فَأَنفُخُ وَرَسُولًا إِلَى بَنِي إِسْرَائِيلَ أَنِّي قَدْ جِئْتُكُم بِآيَةٍ مِّن رَّبِّكُمْ أَنِّي أَخْلُقُ لَكُم مِّنَ الطِّيِن كَهَي
ذْنِ اللَّهِ وَأُبْرِئُ الَأكْمَهَ وَالَأبْرَصَ وَأُحْيِي الْمَوْتَى بِإِذْنِ اللَّهِ وَأُنَبِّئُكُم بِمَا تَأْكُلُونَ وَمَا فِيهِ فَيَكُونُ طَيْرًا بِإِ

 (24:4) تَدَّخِرُونَ فِي بُيُوتِكُمْ إِنَّ فِي ذَلِكَ لآيَةً لَّكُمْ إِن كُنتُم مُّؤْمِنِيَن

 َالتَّوْرَاةِ وَلِأُحِلَّ لَكُم بَعْضَ الَّذِي حُرِّمَ عَلَيْكُمْ وَجِئْتُكُم بِآيَةٍ مِّن رَّبِّكُمْ فَاتَّقُواْ  وَمُصَدِّقًا لِّمَا بَيْنَ يَدَيَّ مِن
 (2445) اللَّهَ وَأَطِيعُونِ

 ٌ(2445) إِنَّ اللَّهَ رَبِّي وَرَبُّكُمْ فَاعْبُدُوهُ هَذَا صِرَاطٌ مُّسْتَقِيم 

  ُالْكُفْرَ قَالَ مَنْ أَنصَارِي إِلَى اللَّهِ قَالَ الْحَوَارِيُّونَ نَحْنُ أَنصَارُ اللَّهِ آمَنَّا بِاللَّهِ فَلَمَّا أَحَسَّ عِيسَى مِنْهُم
 (2443) وَاشْهَدْ بِأَنَّا مُسْلِمُونَ

 َ(2442) رَبَّنَا آمَنَّا بِمَا أَنزَلْتْ وَاتَّبَعْنَا الرَّسُولَ فَاكْتُبْنَا مَعَ الشَّاهِدِين 

 ْ(:244) وَمَكَرَ اللَّهُ وَاللَّهُ خَيْرُ الْمَاكِرِينَ وَمَكَرُوا 
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 ِينَ اتَّبَعُوكَ فَوْقَ إِذْ قَالَ اللَّهُ يَا عِيسَى إِنِّي مُتَوَفِّيكَ وَرَافِعُكَ إِلَيَّ وَمُطَهِّرُكَ مِنَ الَّذِينَ كَفَرُواْ وَجَاعِلُ الَّذ
 (2444) إِلَيَّ مَرْجِعُكُمْ فَأَحْكُمُ بَيْنَكُمْ فِيمَا كُنتُمْ فِيهِ تَخْتَلِفُونَالَّذِينَ كَفَرُواْ إِلَى يَوْمِ الْقِيَامَةِ ثُمَّ 

 َ(2444) فَأَمَّا الَّذِينَ كَفَرُواْ فَأُعَذِّبُهُمْ عَذَابًا شَدِيدًا فِي الدُّنْيَا وَالآخِرَةِ وَمَا لَهُم مِّن نَّاصِرِين 

  ْ(2444) الصَّالِحَاتِ فَيُوَفِّيهِمْ أُجُورَهُمْ وَاللَّهُ لَا يُحِبُّ الظَّالِمِيَنوَأَمَّا الَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا 

 ِ(2444) ذَلِكَ نَتْلُوهُ عَلَيْكَ مِنَ الآيَاتِ وَالذِّكْرِ الْحَكِيم 

 ُ(2444) إِنَّ مَثَلَ عِيسَى عِندَ اللَّهِ كَمَثَلِ آدَمَ خَلَقَهُ مِن تُرَابٍ ثُمَّ قَالَ لَهُ كُن فَيَكُون 

 َ(2445) الْحَقُّ مِن رَّبِّكَ فَلَا تَكُن مِّن الْمُمْتَرِين 

 وَنِسَاءكُمْ  فَمَنْ حَاجَّكَ فِيهِ مِن بَعْدِ مَا جَاءَكَ مِنَ الْعِلْمِ فَقُلْ تَعَالَوْا نَدْعُ أَبْنَاءَنَا وَأَبْنَاءَكُمْ وَنِسَاءنَا
 (2445) عَل لَّعْنَةَ اللَّهِ عَلَى الْكَاذِبِيَنوَأَنفُسَنَا وأَنفُسَكُمْ ثُمَّ نَبْتَهِلْ فَنَجْ

 ُ(2443) إِنَّ هَذَا لَهُوَ الْقَصَصُ الْحَقُّ وَمَا مِنْ إِلَهٍ إِلاَّ اللَّهُ وَإِنَّ اللَّهَ لَهُوَ الْعَزِيزُ الْحَكِيم 

 َ(2442) فَإِن تَوَلَّوْا فَإِنَّ اللَّهَ عَلِيمٌ بِالْمُفْسِدِين 

 ْلَا يَتَّخِذَ كِتَابِ تَعَالَوْا إِلَى كَلِمَةٍ سَوَاء بَيْنَنَا وَبَيْنَكُمْ أَلاَّ نَعْبُدَ إِلاَّ اللَّهَ وَلَا نُشْرِكَ بِهِ شَيْئًا وَقُلْ يَا أَهْلَ ال
 (:244) بَعْضُنَا بَعْضًا أَرْبَابًا مِّن دُونِ اللَّهِ فَإِن تَوَلَّوْا فَقُولُواْ اشْهَدُواْ بِأَنَّا مُسْلِمُونَ

 َ(2444) عْقِلُونَا أَهْلَ الْكِتَابِ لِمَ تُحَاجُّونَ فِي إِبْرَاهِيمَ وَمَا أُنزِلَتِ التَّوْرَاةُ وَالِإنِجيلُ إِلاَّ مِن بَعْدِهِ أَفَلَا تَي 

 َّهُ يَعْلَمُ وَأَنتُمْ لَا هَاأَنتُمْ هَؤُلاء حَاجَجْتُمْ فِيمَا لَكُم بِهِ عِلْمٌ فَلِمَ تُحَاجُّونَ فِيمَا لَيْسَ لَكُم بِهِ عِلْمٌ وَالل
 (2444) تَعْلَمُونَ

 (2444) مَا كَانَ إِبْرَاهِيمُ يَهُودِيًّا وَلَا نَصْرَانِيًّا وَلَكِن كَانَ حَنِيفًا مُّسْلِمًا وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِيَن 

  ُّ(2444) وَالَّذِينَ آمَنُواْ وَاللَّهُ وَلِيُّ الْمُؤْمِنِيَنإِنَّ أَوْلَى النَّاسِ بِإِبْرَاهِيمَ لَلَّذِينَ اتَّبَعُوهُ وَهَذَا النَّبِي 

 َ(2444) وَدَّت طَّائِفَةٌ مِّنْ أَهْلِ الْكِتَابِ لَوْ يُضِلُّونَكُمْ وَمَا يُضِلُّونَ إِلاَّ أَنفُسَهُمْ وَمَا يَشْعُرُون 

 َ(2445) دُونَيَا أَهْلَ الْكِتَابِ لِمَ تَكْفُرُونَ بِآيَاتِ اللَّهِ وَأَنتُمْ تَشْه 

 َ(2445) يَا أَهْلَ الْكِتَابِ لِمَ تَلْبِسُونَ الْحَقَّ بِالْبَاطِلِ وَتَكْتُمُونَ الْحَقَّ وَأَنتُمْ تَعْلَمُون 

 رَهُ لَعَلَّهُمْ اْ آخِوَقَالَت طَّائِفَةٌ مِّنْ أَهْلِ الْكِتَابِ آمِنُواْ بِالَّذِيَ أُنزِلَ عَلَى الَّذِينَ آمَنُواْ وَجْهَ النَّهَارِ وَاكْفُرُو
 (2443) يَرْجِعُونَ
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 َوْ يُحَاجُّوكُمْ عِندَ وَلَا تُؤْمِنُواْ إِلاَّ لِمَن تَبِعَ دِينَكُمْ قُلْ إِنَّ الْهُدَى هُدَى اللَّهِ أَن يُؤْتَى أَحَدٌ مِّثْلَ مَا أُوتِيتُمْ أ
 (2442) للَّهُ وَاسِعٌ عَلِيمٌرَبِّكُمْ قُلْ إِنَّ الْفَضْلَ بِيَدِ اللَّهِ يُؤْتِيهِ مَن يَشَاء وَا

 ِ(:244) يَخْتَصُّ بِرَحْمَتِهِ مَن يَشَاء وَاللَّهُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِيم 

 َا دُمْتَ دِّهِ إِلَيْكَ إِلاَّ مَوَمِنْ أَهْلِ الْكِتَابِ مَنْ إِن تَأْمَنْهُ بِقِنطَارٍ يُؤَدِّهِ إِلَيْكَ وَمِنْهُم مَّنْ إِن تَأْمَنْهُ بِدِينَارٍ لاَّ يُؤ
 (2444) وَهُمْ يَعْلَمُونَ عَلَيْهِ قَائِمًا ذَلِكَ بِأَنَّهُمْ قَالُواْ لَيْسَ عَلَيْنَا فِي الُأمِّيِّيَن سَبِيلٌ وَيَقُولُونَ عَلَى اللَّهِ الْكَذِبَ

 (2444) بَلَى مَنْ أَوْفَى بِعَهْدِهِ وَاتَّقَى فَإِنَّ اللَّهَ يُحِبُّ الْمُتَّقِيَن 

  َّلِّمُهُمُ اللَّهُ وَلَا الَّذِينَ يَشْتَرُونَ بِعَهْدِ اللَّهِ وَأَيْمَانِهِمْ ثَمَنًا قَلِيلًا أُوْلَئِكَ لَا خَلاقَ لَهُمْ فِي الآخِرَةِ وَلَا يُكَإِن
 (2444) يَنظُرُ إِلَيْهِمْ يَوْمَ الْقِيَامَةِ وَلَا يُزَكِّيهِمْ وَلَهُمْ عَذَابٌ أَلِيمٌ

  ْنْ لَفَرِيقًا يَلْوُونَ أَلْسِنَتَهُم بِالْكِتَابِ لِتَحْسَبُوهُ مِنَ الْكِتَابِ وَمَا هُوَ مِنَ الْكِتَابِ وَيَقُولُونَ هُوَ مِوَإِنَّ مِنْهُم
 (2444) عِندِ اللَّهِ وَمَا هُوَ مِنْ عِندِ اللَّهِ وَيَقُولُونَ عَلَى اللَّهِ الْكَذِبَ وَهُمْ يَعْلَمُونَ

 َلَكِن ن يُؤْتِيَهُ اللَّهُ الْكِتَابَ وَالْحُكْمَ وَالنُّبُوَّةَ ثُمَّ يَقُولَ لِلنَّاسِ كُونُواْ عِبَادًا لِّي مِن دُونِ اللَّهِ وَمَا كَانَ لِبَشَرٍ أ
 (2444) كُونُواْ رَبَّانِيِّيَن بِمَا كُنتُمْ تُعَلِّمُونَ الْكِتَابَ وَبِمَا كُنتُمْ تَدْرُسُونَ

 َّ(2445) خِذُواْ الْمَلائِكَةَ وَالنَّبِيِّيَن أَرْبَابًا أَيَأْمُرُكُم بِالْكُفْرِ بَعْدَ إِذْ أَنتُم مُّسْلِمُونَوَلَا يَأْمُرَكُمْ أَن تَت 

 َلَتُؤْمِنُنَّ ا مَعَكُمْ وَإِذْ أَخَذَ اللَّهُ مِيثَاقَ النَّبِيِّيَن لَمَا آتَيْتُكُم مِّن كِتَابٍ وَحِكْمَةٍ ثُمَّ جَاءَكُمْ رَسُولٌ مُّصَدِّقٌ لِّم
اْ مَعَكُم مِّنَ بِهِ وَلَتَنصُرُنَّهُ قَالَ أَأَقْرَرْتُمْ وَأَخَذْتُمْ عَلَى ذَلِكُمْ إِصْرِي قَالُواْ أَقْرَرْنَا قَالَ فَاشْهَدُواْ وَأَنَ

 (2445) الشَّاهِدِينَ

 َ(2443) فَمَن تَوَلَّى بَعْدَ ذَلِكَ فَأُولَئِكَ هُمُ الْفَاسِقُون 

 ِ(2442) ينِ اللَّهِ يَبْغُونَ وَلَهُ أَسْلَمَ مَن فِي السَّمَاوَاتِ وَالَأرْضِ طَوْعًا وَكَرْهًا وَإِلَيْهِ يُرْجَعُونَأَفَغَيْرَ د 

 وَمَا أُوتِيَ سْبَاطِ قُلْ آمَنَّا بِاللَّهِ وَمَا أُنزِلَ عَلَيْنَا وَمَا أُنزِلَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَاقَ وَيَعْقُوبَ وَالَأ
 (:244) مُوسَى وَعِيسَى وَالنَّبِيُّونَ مِن رَّبِّهِمْ لَا نُفَرِّقُ بَيْنَ أَحَدٍ مِّنْهُمْ وَنَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ

 َ(2444) وَمَن يَبْتَغِ غَيْرَ الِإسْلامِ دِينًا فَلَن يُقْبَلَ مِنْهُ وَهُوَ فِي الآخِرَةِ مِنَ الْخَاسِرِين 
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43:57- And when the son of Maryam (Mary) is quoted as an example [i.e. ‘Îsâ (Jesus) is worshipped like 

their idols], behold, your people cry aloud (laugh out at the example). 

 

43:58- And say: "Are our (gods) better or is he [‘Îsâ (Jesus)]?" They quoted not the above example except 

for argument. Nay! But they are a quarrelsome people.  

43:59- He [‘Îsâ (Jesus)] was not more than a slave. We granted Our Favor to him, and We made him an 

example for the Children of Israel (i.e. his creation without a father). 

 

43:60- And if it were Our Will, We would have [destroyed you (mankind) all, and] made angels to replace 

you on the earth. And he [‘Îsâ (Jesus), son of Maryam (Mary)] shall be a known sign for (the coming of) the 

Hour (Day of Resurrection) 

43:61- Therefore have no doubt concerning it (i.e. the Day of Resurrection). And follow Me (Allâh) (i.e. be 

obedient to Allâh and do what He orders you to do, O mankind)! This is the Straight Path (of Islâmic 

Monotheism, leading to Allâh and to His Paradise). 

 

43:62- And let not Shaitân (Satan) hinder you (from the right religion, i.e. Islâmic Monotheism). Verily, he 

(Satan) to you is a plain enemy. 

 

43:63- And when ‘Îsâ (Jesus) came with (Our) clear Proofs, he said: "I have come to you with Al-

Hikmah (Prophet Hood), and in order to make clear to you some of the (points) in which you differ. 

Therefore fear Allâh and obey me. 

 

43:64-"Verily Allâh! He is my Lord (God) and your Lord (God). So worship Him (Alone). This is the 

(only) Straight Path (i.e. Allâh’s religion of true Islâmic Monotheism)." 

 

43:65- But the sects from among themselves differed. So woe to those who do wrong [by ascribing things 

to ‘Îsâ (Jesus) that are not true] from the torment of a painful Day (i.e. the Day of Resurrection)! 

 

43:66- Do they only wait for the Hour that it shall come upon them suddenly, while they perceive not? 

 

43:67- Friends on that Day will be foes one to another except Al-Muttaqûn (the pious). 

 

43:68- (It will be said to the true believers of Islâmic Monotheism): My worshippers! No fear shall be on 

you this Day, nor shall you grieve, 

 

43:69- (You) who believed in Our Ayât (proofs, verses, lessons, signs, revelations, etc.) and were Muslims 

(i.e. who submit totally to Allâh’s Will, and believe in the Oneness of Allâh - Islâmic Monotheism).  
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 َ(43:57) وَلَمَّا ضُرِبَ ابْنُ مَرْيَمَ مَثَلا إِذَا قَوْمُكَ مِنْهُ يَصِدُّون 

 َ(43:58) وَقَالُوا أَآلِهَتُنَا خَيْرٌ أَمْ هُوَ مَا ضَرَبُوهُ لَكَ إِلاَّ جَدَلًا بَلْ هُمْ قَوْمٌ خَصِمُون 

 َ(43:59) إِنْ هُوَ إِلاَّ عَبْدٌ أَنْعَمْنَا عَلَيْهِ وَجَعَلْنَاهُ مَثَلًا لِّبَنِي إِسْرَائِيل 

 َ(43:60) وَلَوْ نَشَاءُ لَجَعَلْنَا مِنكُم مَّلائِكَةً فِي الَأرْضِ يَخْلُفُون 

  ِ(43:61) هَذَا صِرَاطٌ مُّسْتَقِيمٌوَإِنَّهُ لَعِلْمٌ لِّلسَّاعَةِ فَلا تَمْتَرُنَّ بِهَا وَاتَّبِعُون 

 (43:62) وَلا يَصُدَّنَّكُمُ الشَّيْطَانُ إِنَّهُ لَكُمْ عَدُوٌّ مُّبِيٌن 

 هِ فَاتَّقُوا اللَّهَوَلَمَّا جَاءَ عِيسَى بِالْبَيِّنَاتِ قَالَ قَدْ جِئْتُكُم بِالْحِكْمَةِ وَلِأُبَيِّنَ لَكُم بَعْضَ الَّذِي تَخْتَلِفُونَ فِي 
 (43:63) وَأَطِيعُونِ

 ٌ(43:64) إِنَّ اللَّهَ هُوَ رَبِّي وَرَبُّكُمْ فَاعْبُدُوهُ هَذَا صِرَاطٌ مُّسْتَقِيم 

 ٍ(43:65) فَاخْتَلَفَ الَأحْزَابُ مِن بَيْنِهِمْ فَوَيْلٌ لِّلَّذِينَ ظَلَمُوا مِنْ عَذَابِ يَوْمٍ أَلِيم 

  (43:66) تَأْتِيَهُم بَغْتَةً وَهُمْ لا يَشْعُرُونَهَلْ يَنظُرُونَ إِلاَّ السَّاعَةَ أَن 

 (43:67) الَأخِلاَّءُ يَوْمَئِذٍ بَعْضُهُمْ لِبَعْضٍ عَدُوٌّ إِلاَّ الْمُتَّقِيَن 

 َ(43:68) يَا عِبَادِ لا خَوْفٌ عَلَيْكُمُ الْيَوْمَ وَلا أَنتُمْ تَحْزَنُون 

 ِ(43:69) مِيَنالَّذِينَ آمَنُوا بِآيَاتِنَا وَكَانُوا مُسْل 
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2:87. and indeed, We gave Mûsâ (Moses) the Book and followed him up with a succession of 

Messengers. And We gave ‘Îsâ (Jesus), the son of Maryam (Mary), clear signs and supported him 

with Rûh-ul-Qudus [Jibreel (Gabriel عليه السلام)]. Is it that whenever there came to you a Messenger with 

what you yourselves desired not, you grew arrogant? Some you disbelieved and some you killed. 

 

2:135. and they say, "Be Jews or Christians, then you will be guided." Say (to them O Muhammad  صلى

 ,Nay, (we follow) only the religion of Ibrâhîm (Abraham), Hanîfa [Islâmic Monotheism" ,(الله عليه وسلم

i.e. to worship none but Allâh (Alone)], and he was not of Al-Mushrikûn (those who worshipped others 

along with Allâh).  

  

2:136. Say (O Muslims), "We believe in Allâh and that which has been sent down to us and that which 

has been sent down to Ibrâhîm (Abraham), Ismâ‘îl (Ishmael), Ishâq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob), and to Al-

Asbât [the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb (Jacob)], and that which has been given to Mûsâ 

(Moses) and ‘Îsâ (Jesus), and that which has been given to the Prophets from their Lord. We make no 

distinction between any of them, and to Him we have submitted (in Islâm)." 

 

 2:137. so if they believe in the like of that which you believe, then they are rightly guided; but if they 

turn away, then they are only in opposition. So Allâh will suffice you against them. And He is the All-

Hearer, the All-Knower.      

 

2:138. [Our Sibghah (religion) is] the Sibghah (Religion) of Allâh (Islâm) and which Sibghah (religion) 

can be better than Allâh’s? And we are His worshippers.  

 

2:139. Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم to the Jews and Christians), "Dispute you with us about 

Allâh while He is our Lord and your Lord? And we are to be rewarded for our deeds and you for your 

deeds. And we are sincere to Him [in worship and obedience (i.e. we worship Him Alone and none 

else, and we obey His Orders)]."      

 

2:140. or say you that Ibrâhîm (Abraham), Ismâ‘îl (Ishmael), Ishâq (Isaac), Ya‘qûb (Jacob) and Al-

Asbât [the offspring of the twelve sons of Ya‘qûb (Jacob)] were Jews or Christians? Say, "Do you know 

better or does Allâh (knows better ... that they all were Muslims)? And who is more unjust than he who 

conceals the testimony [i.e. to believe in Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم when he comes, as is 

written in their Books. (See Verse 7:157)] he has from Allâh? And Allâh is not unaware of what you 

do." 
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 2:141. that was a nation who has passed away. They shall receive the reward of what they earned, and 

you of what you earn. And you will not be asked of what they used to do.  

 

 2:142. the fools among the people (pagans, hypocrites, and Jews) will say, "What has turned them 

(Muslims) from their Qiblah [prayer direction (towards Jerusalem)] to which they used to face in 

prayer." Say, (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) "To Allâh belong both, east and the west. He guides 

whom He wills to the Straight Way." 

 

2:143. Thus We have made you [true Muslims - real believers of Islâmic Monotheism, true followers of 

Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم and his Sunnah (legal ways)], a just (and the best) nation, that you 

be witnesses over mankind and the Messenger (Muhammad صلى الله عليه وسلم) be a witness over you. 

And We made the Qiblah (prayer direction towards Jerusalem) which you used to face, only to test 

those who followed the Messenger (Muhammad صلى الله عليه وسلم) from those who would turn on their 

heels (i.e. disobey the Messenger). Indeed it was great (heavy) except for those whom Allâh guided. 

And Allâh would never make your faith (prayers) to be lost (i.e. your prayers offered towards 

Jerusalem). Truly, Allâh is full of Kindness, the Most Merciful towards mankind. 

 

2:252. these are the Verses of Allâh, We recite them to you (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) in truth, 

and surely, you are one of the Messengers (of Allâh). 

 

2:253. Those Messengers! We preferred some of them to others; to some of them Allâh spoke 

(directly); others He raised to degrees (of honor); and to ‘Îsâ (Jesus), the son of Maryam (Mary), We 

gave clear proofs and evidence, and supported him with Rûh-ul-Qudus [Jibrael (Gabriel)].    If Allâh 

had willed, succeeding generations would not have fought against each other, after clear Verses of Allâh 

had come to them, but they differed - some of them believed and others disbelieved. If Allâh had 

willed, they would not have fought against one another, but Allâh does what He likes. 
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 َيَّدْنَاهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ وَلَقَدْ آتَيْنَا مُوسَى الْكِتَابَ وَقَفَّيْنَا مِن بَعْدِهِ بِالرُّسُلِ وَآتَيْنَا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ الْبَيِّنَاتِ وَأ
 (78:2) بِمَا لَا تَهْوَى أَنفُسُكُمُ اسْتَكْبَرْتُمْ فَفَرِيقاً كَذَّبْتُمْ وَفَرِيقاً تَقْتُلُونَأَفَكُلَّمَا جَاءكُمْ رَسُولٌ 

 (781:2) وَقَالُواْ كُونُواْ هُودًا أَوْ نَصَارَى تَهْتَدُواْ قُلْ بَلْ مِلَّةَ إِبْرَاهِيمَ حَنِيفًا وَمَا كَانَ مِنَ الْمُشْرِكِيَن 

 ّهِ وَمَآ أُنزِلَ إِلَيْنَا وَمَا أُنزِلَ إِلَى إِبْرَاهِيمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَقَ وَيَعْقُوبَ وَالأسْبَاطِ وَمَا أُوتِيَ قُولُواْ آمَنَّا بِالل
 (781:2) مُوسَى وَعِيسَى وَمَا أُوتِيَ النَّبِيُّونَ مِن رَّبِّهِمْ لَا نُفَرِّقُ بَيْنَ أَحَدٍ مِّنْهُمْ وَنَحْنُ لَهُ مُسْلِمُونَ

  ُاللّهُ وَهُوَ السَّمِيعُ فَإِنْ آمَنُواْ بِمِثْلِ مَا آمَنتُم بِهِ فَقَدِ اهْتَدَواْ وَّإِن تَوَلَّوْاْ فَإِنَّمَا هُمْ فِي شِقَاقٍ فَسَيَكْفِيكَهُم
 (781:2) الْعَلِيمُ

 َ(::781) صِبْغَةَ اللّهِ وَمَنْ أَحْسَنُ مِنَ اللّهِ صِبْغَةً وَنَحْنُ لَهُ عَابِدون 

 ِ(781:2) صُونَقُلْ أَتُحَآجُّونَنَا فِي اللّهِ وَهُوَ رَبُّنَا وَرَبُّكُمْ وَلَنَا أَعْمَالُنَا وَلَكُمْ أَعْمَالُكُمْ وَنَحْنُ لَهُ مُخْل 

 َى قُلْ أَأَنتُمْ أَعْلَمُ أَمِ أَمْ تَقُولُونَ إِنَّ إِبْرَاهِيمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَـقَ وَيَعْقُوبَ وَالأسْبَاطَ كَانُواْ هُودًا أَوْ نَصَار
 (781:2) اللّهُ وَمَنْ أَظْلَمُ مِمَّن كَتَمَ شَهَادَةً عِندَهُ مِنَ اللّهِ وَمَا اللّهُ بِغَافِلٍ عَمَّا تَعْمَلُونَ

 َ(781:1) عْمَلُونَتِلْكَ أُمَّةٌ قَدْ خَلَتْ لَهَا مَا كَسَبَتْ وَلَكُم مَّا كَسَبْتُمْ وَلَا تُسْأَلُونَ عَمَّا كَانُواْ ي 

 َغْرِبُ يَهْدِ  مَن سَيَقُولُ السُّفَهَاء مِنَ النَّاسِ مَا وَلاَّهُمْ عَن قِبْلَتِهِمُ الَّتِي كَانُواْ عَلَيْهَا قُل لِّلّهِ الْمَشْرِقُ وَالْم
 (781:7) يَشَاء إِلَى صِرَاطٍ مُّسْتَقِيمٍ

 نُواْ شُهَدَاء عَلَى النَّاسِ وَيَكُونَ الرَّسُولُ عَلَيْكُمْ شَهِيدًا وَمَا جَعَلْنَا الْقِبْلَةَ وَكَذَلِكَ جَعَلْنَاكُمْ أُمَّةً وَسَطًا لِّتَكُو
 إِلاَّ عَلَى الَّذِينَ هَدَى الَّتِي كُنتَ عَلَيْهَا إِلاَّ لِنَعْلَمَ مَن يَتَّبِعُ الرَّسُولَ مِمَّن يَنقَلِبُ عَلَى عَقِبَيْهِ وَإِن كَانَتْ لَكَبِيَرةً

 (::781) للّهُ وَمَا كَانَ اللّهُ لِيُضِيعَ إِيَمانَكُمْ إِنَّ اللّهَ بِالنَّاسِ لَرَؤُوفٌ رَّحِيمٌا

 (78727) تِلْكَ آيَاتُ اللّهِ نَتْلُوهَا عَلَيْكَ بِالْحَقِّ وَإِنَّكَ لَمِنَ الْمُرْسَلِيَن إ 

  مَّن كَلَّمَ اللّهُ وَرَفَعَ بَعْضَهُمْ دَرَجَاتٍ وَآتَيْنَا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ تِلْكَ الرُّسُلُ فَضَّلْنَا بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ مِّنْهُم
هُمُ الْبَيِّنَاتُ وَلَـكِنِ الْبَيِّنَاتِ وَأَيَّدْنَاهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ وَلَوْ شَاء اللّهُ مَا اقْتَتَلَ الَّذِينَ مِن بَعْدِهِم مِّن بَعْدِ مَا جَاءتْ

 (:7872)هُم مَّنْ آمَنَ وَمِنْهُم مَّن كَفَرَ وَلَوْ شَاء اللّهُ مَا اقْتَتَلُواْ وَلَـكِنَّ اللّهَ يَفْعَلُ مَا يُرِيدُاخْتَلَفُواْ فَمِنْ
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   4:157. and because of  their saying (in boast), "We killed Messiah ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam 

(Mary), the Messenger of  Allâh," - but they killed him not, nor crucified him, but it appeared so to 

them [the resemblance of  ‘Îsâ (Jesus) was put over another man (and they killed that man)], and 

those who differ therein are full of  doubts. They have no (certain) knowledge, they follow nothing 

but conjecture. For surely; they killed him not [i.e. ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary) عليهما السلام]: 

4:158. But Allâh raised him [‘Îsâ (Jesus)] up (with his body and soul) unto Himself  (and he عليه السلام 

is in the heavens). And Allâh is Ever All-Powerful, All-Wise. 

 4:159. And there is none of  the people of  the Scripture (Jews and Christians) but must believe in 

him [‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary), as only a Messenger of  Allâh and a human being] before 

his [‘Îsâ (Jesus) عليه السلام) or a Jew’s or a Christian’s] death (at the time of  the appearance of  the 

angel of  death). And on the Day of  Resurrection, he [‘Îsâ (Jesus)] will be a witness against them. 

 4:163. Verily, We have sent the revelation to you (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) as We sent the 

revelation to Nuh (Noah) and the Prophets after him; We (also) sent the revelation to Ibrahim 

(Abraham), Ismail (Ishmael), Ishâq (Isaac), Ya’qub (Jacob), and Al-Asbat [the offspring of  the 

twelve sons of  Ya’qub (Jacob)], ‘Îsâ (Jesus), Ayyub (Job), Yunus (Jonah), Harun (Aaron), and 

Sulaimân (Solomon); and to Dâwûd (David) We gave the Zabur (Psalms). 

4:171. O people of  the Scripture (Christians)! Do not exceed the limits in your religion, nor say of  

Allâh aught but the truth. The Messiah ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary), was (no more than) a 

Messenger of  Allâh and His Word, ("Be!" - and he was) which He bestowed on Maryam (Mary) 

and a spirit (Rûh) created by Him; so believe in Allâh and His Messengers. Say not: "Three (trinity)!" 

Cease! (it is) better for you. For Allâh is (the only) One Ilâh (God), glory be to Him (Far Exalted is 

He) above having a son. To Him belong all that is in the heavens and all that is in the earth. And 

Allâh is All-Sufficient as a Disposer of  affairs. 

4:172. The Messiah will never be proud to reject to be a slave to Allâh, nor the angels who are the 

near (to Allâh). And whosoever rejects His worship and is proud, and then He will gather them all 

together unto Himself. 
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 َِِينَ وَقَوْلِهِمْ إِنَّا قَتَلْنَا الْمَسِيحَ عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ رَسُولَ اللّهِ وَمَا قَتَلُوهُ وَمَا صَلَبُوهُ وَلَـكِن شُبِّه  لَهُمْ وَإِ َّذ الذ
 (751:4) مِّنْهُ مَا لَهُم بِهِ مِنْ عِلْمٍ إِلاذ اتِّبَاعَ الظذنِّ وَمَا قَتَلُوهُ يَقِينًااخْتَلَفُواْ فِيهِ لَفِي شَكٍّ 

 (751:4) بَل رَّفَعَهُ اللّهُ إِلَيْهِ وَكَا ََّ اللّهُ عَزِيزًا حَكِيمًا 

 َ(751:4) امَةِ يَكُو َُّ عَلَيْهِمْ شَهِيدًاوَإِ َّ مِّنْ أَهْلِ الْكِتَابِ إِلاذ لَيُؤْمِنَنَّ بِهِ قَبْلَ مَوْتِهِ وَيَوْمَ الْقِي 

 ْوَيَعْقُوبَ إِنَّا أَوْحَيْنَا إِلَيْكَ كَمَا أَوْحَيْنَا إِلَى نُوحٍ وَالنَّبِيِّيَن مِن بَعْدِهِ وَأَوْحَيْنَا إِلَى إِبْرَاهِيمَ وَإِس ََ ََ مَاعِيلَ وَإْسْ
 (751:4) وَسُلَيْمَا ََّ وَآتَيْنَا دَاوُودَ زَبُورًاوَالَأسْبَاطِ وَعِيسَى وَأَيُّوبَ وَيُونُسَ وَهَارُو ََّ 

 ْإِنَّمَا الْمَسِيحُ عِيسَى اب َِّ ََ نُ مَرْيَمَ رَسُولُ اللّهِ يَا أَهْلَ الْكِتَابِ لَا تَغْلُواْ فِي دِينِكُمْ وَلَا تَقُولُواْ عَلَى اللّهِ إِلاذ الْ
هُ فَآمِنُواْ بِاللّهِ وَرُسُلِهِ وَلَا تَقُولُواْ ثَلَاثَةٌ انتَهُواْ خَيْرًا لذكُمْ إِنَّمَا اللّهُ إِلَـهٌ وَكَلِمَتُهُ أَلْقَاهَا إِلَى مَرْيَمَ وَرُوحٌ مِّنْ

ََانَهُ أَ َّ يَكُو ََّ لَهُ وَلَدٌ لذهُ مَا فِي السَّمَاوَات وَمَا فِي الَأرْضِ وَكَفَى بِاللّهِ وَكِيلًا  (75141) وَاحِدٌ سُبْ
 ْمَسِيحُ أَ َّ يَكُو ََّ عَبْداً لِّلّهِ وَلَا الْمَلآئِكَةُ الْمُقَرَّبُو ََّ وَمَن يَسْتَنكِفْ عَنْ عِبَادَتِهِ وَيَسْتَكْبِرْ لذن يَسْتَنكِفَ ال

َْشُرُهُمْ إِلَيهِ جَمِيعًا  (75144) فَسَيَ
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5:41. And from those who call themselves Christians, We took their covenant, but they have 

abandoned a good part of  the Message that was sent to them. So We planted amongst them 

enmity and hatred till the Day of  Resurrection (when they discarded Allâh’s Book, disobeyed 

Allâh’s Messengers and His Orders and transgressed beyond bounds in Allâh’s 

disobedience); and Allâh will inform them of  what they used to do. 

5: 15. O people of  the Scripture (Jews and Christians)! Now has come to you Our 

Messenger (Muhammad PBUH) explaining to you much of  that which you used to hide 

from the Scripture and pass over (i.e. leaving out without explaining) much. Indeed, there 

has come to you from Allâh a light (Muhammad PBUH) and a plain Book (this Qur’ân). 

5: 16. Wherewith Allâh guides all those who seek His Good Pleasure to ways of  peace and 

He brings them out of  darkness by His Will unto light and guides them to the Straight Way 

(Islâmic Monotheism). 

5: 17. Surely, in disbelief  are they who say that Allâh is the Messiah, son of  Maryam (Mary). 

Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم): "Who then has the least power against Allâh, if  He 

were to destroy the Messiah, son of  Maryam (Mary), his mother, and all those who are on 

the earth together?" And to Allâh belongs the dominion of  the heavens and the earth, and 

all that is between them. He creates what He wills. And Allâh is Able to do all things. 

5:18. And (both) the Jews and the Christians say: "We are the children of  Allâh and His 

loved ones." Say: "Why then does He punish you for your sins?" Nay, you are but human 

beings of  those He has created, He forgives whom He wills and He punishes whom He 

wills. And to Allâh belongs the dominion of  the heavens and the earth and all that is 

between them; and to Him is the return (of  all). 

5:19. O people of  the Scripture (Jews and Christians)! Now has come to you Our Messenger 

(Muhammad صلى الله عليه وسلم) making (things) clear unto you, after a break in (the series of) 

Messengers, lest you say: "There came unto us no bringer of  glad tidings and no Warner." 

But now has come unto you a bringer of  glad tidings and a Warner. And Allâh is Able to do 

all things. 

 9:30. And the Jews say: (Ezra) is the son of  Allâh, and the Christians say: Messiah is the son 

of  Allâh. That is their saying with their mouths, resembling the saying of  those who 

disbelieved aforetime. Allâh’s Curse be on them, how they are deluded away from the truth!  

9:31. They (Jews and Christians) took their rabbis and their monks to be their lords besides 

Allâh (by obeying them in things which they made lawful or unlawful according to their own 

desires without being ordered by Allâh), and (they also took as their Lord) Messiah, son of  

Maryam (Mary), while they (Jews and Christians) were commanded [in the Taurât (Torah) 
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and the Injeel (Gospel)] to worship none but One Ilâh (God - Allâh) Lâ ilâha illa Huwa (none 

has the right to be worshipped but He). Praise and glory be to Him (far above is He) from 

having the partners they associate (with Him)." 

9:32. they (the disbelievers, the Jews and the Christians) want to extinguish Allâh’s Light 

(with which Muhammad صلى الله عليه وسلم has been sent - Islâmic Monotheism) with their 

mouths, but Allâh will not allow except that His Light should be perfected even though 

the Kâfirûn (disbelievers) hate (it). 

57:27. Then, We sent after them Our Messengers, and We sent ‘Îsâ (Jesus) - son of  Maryam 

(Mary), and gave him the Injeel (Gospel). And We ordained in the hearts of  those who 

followed him compassion and mercy. But the monasticism which they invented for 

themselves, We did not prescribe for them, but (they sought it) only to please Allâh 

therewith, but they did not observe it with the right observance. So We gave those among 

them who believed their (due) reward; but many of  them are Fâsiqûn (rebellious, disobedient 

to Allâh). 

61:6. and (remember) when ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary), said: "O Children of  Israel! 

I am the Messenger of  Allâh unto you, confirming the Taurât [(Torah) which came] before 

me, and giving glad tidings of  a Messenger to come after me, whose name shall be 

Ahmad. But when he (Ahmad i.e. Muhammad صلى الله عليه وسلم) came to them with clear 

proofs, they said: "This is plain magic." 

61:14 O you who believe! Be you helpers (in the Cause) of  Allâh as said ‘Îsâ (Jesus), son of  

Maryam (Mary), to the Hawâriyyûn (the disciples): "Who are my helpers (in the Cause) of  

Allâh?" The Hawâriyyûn (the disciples) said: "We are Allâh’s helpers" (i.e. we will strive in His 

Cause!). Then a group of  the Children of  Israel believed and a group disbelieved. So We 

gave power to those who believed against their enemies, and they became the victorious 

(uppermost). 

 َََا  إِلَ  وَمِنَ الَّذِينَ قَالُواْ إِنَّا نَصَارَى أَخَذْنَا مِيثَاقَهُمْ فَنَسُواْ حَظًّا مِّمَّا ذُكِّرُواْ بِهِ فَأَغْرَيْنَا بَيْن ْْ ََ وَالََْ ََاوَ ََ هُمُ الْ
َُونَيَوْمِ الْقِيَامَةِ    (5:14)  وَسَوْفَ يُنََِّئُهُمُ اللّهُ بِمَا كَانُواْ يَصْنَ

  َْفُو َْ جَا كُمْ رَسُولُنَا يََُيِّنُ لَكُمْ كَثِيًرا مِّمَّا كُنتُمْ تُخْفُونَ مِنَ الْكِتَابِ وَيَ َْ يَا أَهْلَ الْكِتَابِ قَ عَن كَثِيٍر قَ
 (5:15) جَا كُم مِّنَ اللّهِ نُورٌ وَكِتَابٌ مَُِّيٌن

 ََِي بِهِ اللّهُ مَنِ اتَََّعَ رِضْوَانَهُ سَُُلَ السَّلَامِ وَيُخْرِجُهُم مِّنِ الظُّلُمَاتِ إِلَ  النُّورِ بِإِذْنِهِ و َِيهِمْ إِلَ  صِرَاطٍ يَهْ يَهْ
  (5:16)  مُّسْتَقِيمٍ
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 ُكَفَرَ الَّذِينَ قَآلُواْ إِنَّ اللّهَ هُوَ الْمَسِيحُ ابْنُ مَرْيَمَ ق َْ لْ فَمَن يَمْلِكُ مِنَ اللّهِ شَيْئًا إِنْ أَرَادَ أَن يُهْلِكَ الْمَسِيحَ لَّقَ
ًَا وَلِلّهِ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالَأرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا يَخْلُقُ مَا  يَشَا  وَاللّهُ عَلَ  ابْنَ مَرْيَمَ وَأُمَّهُ وَمَن فِي الَأرْضِ جَمِي

َِير  (5:17)  ٌ كُلِّ شَيٍْ  قَ

 َََذِّبُكُم بِذُنُوبِكُم بَلْ أَنتُم بَشَرٌوَق ْْفِرُ  الَتِ الْيَهُودُ وَالنَّصَارَى نَحْنُ أَبْنَا  اللّهِ وَأَحََِّاؤُهُ قُلْ فَلِمَ يُ مِّمَّنْ خَلَقَ يَ
ََذِّبُ مَن يَشَا  وَلِلّهِ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالَأرْضِ وَمَا بَيْنَهُمَا وَإِلَيْهِ  (5:18)  ُ الْمَصِير لِمَن يَشَا  وَيُ

 مِّنَ الرُّسُلِ أَن تَقُولُواْ مَا جَا نَا مِن ٍَ َْ جَا كُمْ رَسُولُنَا يََُيِّنُ لَكُمْ عَلَ  فَتْرَ َْ  يَا أَهْلَ الْكِتَابِ قَ بَشِيٍر وَلَا نَذِيرٍ فَقَ
َِير  (5:19)  ٌ  جَا كُم بَشِيٌر وَنَذِيرٌ وَاللّهُ عَلَ  كُلِّ شَيٍْ  قَ

  ََِاهِؤُونَ وَقَالَت قَوْلَ الَّذِينَ الْيَهُودُ عُزَيْرٌ ابْنُ اللّهِ وَقَالَتْ النَّصَارَى الْمَسِيحُ ابْنُ اللّهِ ذَلِكَ قَوْلُهُم بِأَفْوَاهِهِمْ يُ
 (9:30)   َ كَفَرُواْ مِن قََْلُ قَاتَلَهُمُ اللّهُ أَنَّ  يُؤْفَكُون

 ًََا لاَّ إِلَـهَ اتَّخَذُواْ أَحََْارَهُمْ وَرُهََْانَهُمْ أَرْب َُواْ إِلَـهًا وَاحِ ََُْ ابًا مِّن دُونِ اللّهِ وَالْمَسِيحَ ابْنَ مَرْيَمَ وَمَا أُمِرُواْ إِلاَّ لِيَ
 (9:31)   َ إِلاَّ هُوَ سَُْحَانَهُ عَمَّا يُشْرِكُون

  َُونَ أَن يُطْفِؤُواْ نُورَ اللّهِ بِأَفْوَاهِهِمْ وَيَأْبَ  اللّهُ إِلاَّ أَن  (9:32)  يُتِمَّ نُورَهُ وَلَوْ كَرِهَ الْكَافِرُونَيُرِي

 ََُلْنَا فِي ق َِيسَ  ابْنِ مَرْيَمَ وَآتَيْنَاهُ الْإِنِجيلَ وَجَ َُوهُ رَأْفَةً وَرَحْمَةً ثُمَّ قَفَّيْنَا عَلَ  آثَارِهِم بِرُسُلِنَا وَقَفَّيْنَا بِ لُوبِ الَّذِينَ اتَََّ
ََعُوهَا َْا  رِضْوَانِ اللَّهِ فَمَا رَعَوْهَا حَقَّ رِعَايَتِهَا فَآتَيْنَا الَّذِينَ آمَنُو وَرَهََْانِيَّةً ابْتَ ا مِنْهُمْ مَا كَتََْنَاهَا عَلَيْهِمْ إِلَّا ابْتِ

 (57:27)  َ أَجْرَهُمْ وَكَثِيٌر مِّنْهُمْ فَاسِقُون

 ُوَمََُشِّرًا بِرَسُولٍ وَإِذْ قَالَ عِيسَ  ابْنُ مَرْيَمَ يَا بَنِي إِسْرَائِيلَ إِنِّي رَس َِ ََيَّ مِنَ التَّوْرَا ِّقًا لِّمَا بَيْنَ يَ ولُ اللَّهِ إِلَيْكُم مُّصَ
َُ فَلَمَّا جَا هُم بِالََْيِّنَاتِ قَالُوا هَذَا سِحْرٌ مَُِّين َِي اسْمُهُ أَحْمَ َْ  (61:6)  ٌ يَأْتِي مِن بَ

 لَّهِ كَمَا قَالَ عِيسَ  ابْنُ مَرْيَمَ لِلْحَوَارِيِّيَن مَنْ أَنصَارِي إِلَ  اللَّهِ قَالَ الْحَوَارِيُّونَ يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا كُونوا أَنصَارَ ال
َْنَا الَّذِينَ آَمَنُوا عَلَ َُوِّهِمْ فَأَصْنَحْنُ أَنصَارُ اللَّهِ فَآَمَنَت طَّائِفَةٌ مِّن بَنِي إِسْرَائِيلَ وَكَفَرَت طَّائِفَةٌ فَأَيَّ ََحُوا   عَ

  (61:14) ظَاهِرِينَ
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 5: 46. And in their footsteps, We sent ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary), confirming the Taurât 

that had come before him, and We gave him the Injeel (Gospel), in which was guidance and light 

and confirmation of  the Taurât (Torah) that had come before it, a guidance and an admonition. 

 

5: 47. Let the people of  the Injeel (Gospel) judge by what Allâh has revealed therein. And 

whosoever does not judge by what Allâh has revealed (then) such (people) are the disobedient.  

 

5: 51. O you who believe! Take not the Jews and the Christians as Auliyâ’ (friends, protectors, 

helpers), they are but Auliyâ’ of  each other. And if  any amongst you takes them (as Auliyâ’), then 

surely he is one of  them. Verily, Allâh guides not those people who are the wrong-doers. 

 

5: 59. Say: "O people of  the Scripture (Jews and Christians)! Do you criticize us for no other reason 

than that we believe in Allâh, and in (the revelation) which has been sent down to us and in that 

which has been sent down before (us), and that most of  you are Fasiqun [rebellious and disobedient 

(to Allâh)]?" 

 

5:65. and if  only the people of  the Scripture (Jews and Christians) had believed (in Muhammad 

pbuh) and warded off  evil (sin, ascribing partners to Allâh) and had become Al-Muttaqûn (the pious 

) we would indeed have expiated from them their sins and admitted them to Gardens of  pleasure 

(in Paradise). 

 

5:66. and if  only they had acted according to the Taurât (Torah), the Injeel (Gospel), and what has 

(now) been sent down to them from their Lord (the Qur’ân), they would surely have gotten 

provision from above them and from underneath their feet. There are from among them people 

who are on the right course (i.e. they act on the revelation and believe in Prophet Muhammad  صلى

but many of ,(رضي الله عنهas ‘Abdullâh bin Salâm الله عليه وسلم  them do evil deeds. 

 

5:68. Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) "O people of  the Scripture (Jews and Christians)! You 

have nothing (as regards guidance) till you act according to the Taurât (Torah), the Injeel (Gospel), 

and what has (now) been sent down to you from your Lord (the Qur’ân)." Verily, that which has 

been sent down to you (Muhammad صلى الله عليه وسلم) from your Lord increases in most of  them 

(their) obstinate rebellion and disbelief. So be not sorrowful over the people who disbelieve. 
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5:72. surely, they have disbelieved who say: "Allâh is the Messiah [‘Îsâ (Jesus)], son of  Maryam 

(Mary)." But the Messiah [‘Îsâ (Jesus)] said: "O Children of  Israel! Worship Allâh, my Lord and 

your Lord." Verily, whosoever sets up partners (in worship) with Allâh, then Allâh has forbidden 

Paradise to him, and the Fire will be his abode. And for the Zâlimûn (polytheists and wrong-doers) 

there are no helpers. 

 

5:73. surely, disbelievers are those who said: "Allâh is the third of  the three (in a Trinity)." But there 

is no Ilâh (god) (none who has the right to be worshipped) but One Ilâh (God -Allâh). And if  they 

cease not from what they say, verily, a painful torment will befall on the disbelievers among them. 

 

5:74. Will they not turn with repentance to Allâh and ask His Forgiveness? For Allâh is Oft-

Forgiving, Most Merciful.  

 

5:75. The Messiah [‘Îsâ (Jesus)], son of  Maryam (Mary), was no more than a Messenger; many were 

the Messengers that passed away before him. His mother [Maryam (Mary)] was a Siddîqah [i.e. she 

believed in the Words of  Allâh and His Books (see Verse 66:12)]. They both used to eat food (as 

any other human being, while Allâh does not eat). Look how We make the Ayât (proofs, evidence, 

verses, lessons, signs, revelations, etc.) clear to them; yet look how they are deluded away (from the 

truth). 

 

5:76. Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم to mankind): "How do you worship besides Allâh 

something which has no power either to harm or benefit you? But it is Allâh Who is the All-Hearer, 

All-Knower." 
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 َِِيهِ هُدى  وَُُور  قَفَّيْنَا عَلَى آثَارِهِم بِعَيسَى ابْنِ مَرْيَمَ مُصَدِّقًا لِّمَا بَيْنَ يَدَيْهِ مِنَ التَّوْرَاةِ وَآتَيْنَاهُ الِإنِجيلَو 
 (5:46) َ مِنَ التَّوْرَاةِ وَهُدى  وَمَوْعِظَةً لِّلْمُتَّقِينوَمُصَدِّقًا لِّمَا بَيْنَ يَدَيْهِ 

 ِ(5:47)  َ قُو وَلْيَحْكُمْ أَهْلُ الِإنِجيلِ بِمَا أَُزَلَ اللّهُ ِِيهِ وَمَن لَّمْ يَحْكُم بِمَا أَُزَلَ اللّهُ َِأُوْلَـئِكَ هُمُ الْفَاس 

 َهُودَ وَالنَّصَارَ  أَوْلِيَاء بَعْضُهُمْ أَوْلِيَاء بَعْضٍ وَمَن يَتَوَلَّهُم مِّنكُمْ َِإَُِّهُ مِنْهُمْ إِ َّ يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُواْ لَا تَتَّخِذُواْ الْي
 (5:51) َ اللّهَ لَا يَهْدِي الْقَوْمَ الظَّالِمِين

 َإِلَيْنَا وَمَا أُُزِلَ مِن قَبْلُ وَأَ َّ أَكْثَرَكُمْ َِاسِقُوَ  قُلْ يَا أَهْلَ الْكِتَابِ هَلْ تَنقِمُوَ  مِنَّا إِلاَّ أَْ  آمَنَّا بِاللّهِ وَمَا أُُزِل 
 (5:59) 

 (5:65)  ِ موَلَوْ أَ َّ أَهْلَ الْكِتَابِ آمَنُواْ وَاتَّقَوْاْ لَكَفَّرَُْا عَنْهُمْ سَيِّئَاتِهِمْ وَلأدْخَلْنَاهُمْ جَنَّاتِ النَّعِي 

  َوَالِإنِجيلَ وَمَا أُُزِلَ إِلَيهِم مِّن رَّبِّهِمْ لأكَلُواْ مِن َِوْقِهِمْ وَمِن تَحْتِ أَرْجُلِهِم مِّنْهُمْ أُمَّةٌ وَلَوْ أََُّهُمْ أَقَامُواْ التَّوْرَاة
 (5:66) َ مُّقْتَصِدَةٌ وَكَثِير  مِّنْهُمْ سَاء مَا يَعْمَلُو 

 َّوْرَاةَ وَالِإنِجيلَ وَمَا أُُزِلَ إِلَيْكُم مِّن رَّبِّكُمْ وَلَيَزِيدَ َّ كَثِيرىا قُلْ يَا أَهْلَ الْكِتَابِ لَسْتُمْ عَلَى شَيْءٍ حَتَّىَ تُقِيمُواْ الت
 (5:68) َ مِّنْهُم مَّا أُُزِلَ إِلَيْكَ مِن رَّبِّكَ طُغْيَاىُا وَكُفْرىا َِلَا تَأْسَ عَلَى الْقَوْمِ الْكَاِِرِين

 َسِيحُ ابْنُ مَرْيَمَ وَقَالَ الْمَسِيحُ يَا بَنِي إِسْرَائِيلَ اعْبُدُواْ اللّهَ رَبِّي وَرَبَّكُمْ إَُِّهُ لَقَدْ كَفَرَ الَّذِينَ قَالُواْ إِ َّ اللّهَ هُوَ الْم
 (5:72) مَن يُشْرِكْ بِاللّهِ َِقَدْ حَرَّمَ اللّهُ عَلَيهِ الْجَنَّةَ وَمَأْوَاهُ النَّارُ وَمَا لِلظَّالِمِيَن مِنْ أَُصَارٍ

 ِلَيَمَسَّنَّ ينَ قَالُواْ إِ َّ اللّهَ ثَالِثُ ثَلَاثَةٍ وَمَا مِنْ إِلَـهٍ إِلاَّ إِلَـه  وَاحِد  وَإِ  لَّمْ يَنتَهُواْ عَمَّا يَقُولُوَ لَّقَدْ كَفَرَ الَّذ 
 (5:73) ٌ الَّذِينَ كَفَرُواْ مِنْهُمْ عَذَاب  أَلِيم

 َ(5:74)ٌ فُور  رَّحِيمأََِلَا يَتُوبُوَ  إِلَى اللّهِ وَيَسْتَغْفِرُوَُهُ وَاللّهُ غ 

 َُُّبَيِّنُ مَّا الْمَسِيحُ ابْنُ مَرْيَمَ إِلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلَتْ مِن قَبْلِهِ الرُّسُلُ وَأُمُّهُ صِدِّيقَةٌ كَاَُا يَأْكُلَاِ  الط ََ عَامَ اُظُرْ كَيْ
 (5:75) َ لَهُمُ الآيَاتِ ثُمَّ اُظُرْ أََُّى يُؤَِْكُو 

   َ(5:76)  ُ مِن دُوِ  اللّهِ مَا لَا يَمْلِكُ لَكُمْ ضَرًّا وَلَا َُفْعىا وَاللّهُ هُوَ السَّمِيعُ الْعَلِيمقُلْ أَتَعْبُدُو 
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5:77. Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم :) "O people of  the Scripture (Jews and Christians)! 

Exceed not the limits in your religion (by believing in something) other than the truth, and 

do not follow the vain desires of  people who went astray before and who misled many, and 

strayed (themselves) from the Right Path." 

 

5:77. those among the Children of  Israel who disbelieved were cursed by the tongue of  

Dâwûd (David) and ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary). That was because they disobeyed 

(Allâh and the Messengers) and were ever transgressing beyond bounds. 

 

5:111. (Remember) when Allâh will say (on the Day of  Resurrection). "O ‘Îsâ (Jesus), son of  

Maryam (Mary)! Remember My Favor to you and to your mother when I supported you 

with Rûh-ul-Qudus [Jibrîl (Gabriel)] so that you spoke to the people in the cradle
 
and in 

maturity; and when I taught you writing, Al-Hikmah (the power of  understanding), the 

Taurât (Torah) and the Injeel (Gospel); and when you made out of  the clay a figure like that 

of  a bird, by My Permission, and you breathed into it, and it became a bird by My 

Permission, and you healed those born blind, and the lepers by My Permission, and when 

you brought forth the dead by My Permission; and when I restrained the Children of  Israel 

from you (when they resolved to kill you) as you came unto them with clear proofs, and the 

disbelievers among them said: ‘This is nothing but evident magic.’" 

 

5:111. and when I (Allâh) revealed to Al-Hawâriyyûn (the disciples) [of  ‘Îsâ (Jesus)] to believe 

in Me and My Messenger, they said: "We believe. And bear witness that we are Muslims." 

 

5:111. (Remember) when Al-Hawâriyyûn (the disciples) said: "O ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam 

(Mary)! Can your Lord send down to us a table spread (with food) from heaven?" ‘Îsâ (Jesus) 

said: "Fear Allâh, if  you are indeed believers." 

 

5:111. they said: "We wish to eat thereof  and to satisfy our hearts (to be stronger in Faith), 

and to know that you have indeed told us the truth and that we ourselves be its witnesses." 

 

5:111. ‘Îsâ (Jesus), son of  Maryam (Mary), said: "O Allâh, our Lord! Send us from the 

heaven a table spread (with food) that there may be for us - for the first and the last of  us - a 

festival and a sign from you; and provide us sustenance, for You are the Best of  sustainers." 
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5:111. Allâh said: "I am going to send it down unto you, but if  any of  you after that 

disbelieves, then I will punish him with a torment such as I have not inflicted on anyone 

among (all) the ‘Âlamîn (mankind and jinn)." 

5:111. And (remember) when Allâh will say (on the Day of  Resurrection): "O ‘Îsâ (Jesus), 

son of  Maryam (Mary)! Did you say unto men: ‘Worship me and my mother as two gods 

besides Allâh?’ “He will say: "Glory be to You! It was not for me to say what I had no right 

(to say). Had I said such a thing, You would surely have known it. You know what is in my 

inner-self  though I do not know what is in Yours; truly, You, only You, are the All-Knower 

of  all that is hidden (and unseen). 

 

5:117. "Never did I say to them aught except what You (Allâh) did command me to say: 

‘Worship Allâh, my Lord and your Lord.’ And I was a witness over them while I dwelt 

amongst them, but when You took me up, You were the Watcher over them; and You are a 

Witness to all things. (This is a great admonition and warning to the Christians of  the whole 

world). 

 

5:117. "If  You punish them, they are Your slaves, and if  You forgive them, verily You, only 

You, are the All-Mighty, the All-Wise." 
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 َََِِرًاا قُلْ يَا أَهْلَ الْكِتَابِ لَا تَغْلُواْ فِي دِينِكُمْ غَيْرَ الْحَقِّ وَلَا تَتَّبِعُواْ أَهْوَاء قَوْمٍ قَدْ ضَلُّواْ مِن ق بْلُ وَأَضَلُّواْ 
 (5:77) وَضَلُّواْ عَن سَوَاء السَّبِيلِ

 ََُان ََفَرُواْ مِن بَنِي إِسْرَائِيلَ عَلَى لِسَانِ دَاوُودَ وَعِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ ذَلِكَ بِمَا عَصَوا وَّ  (5:78) يَعْتَدُونَواْ لُعِنَ الَّذِينَ 
 ََُواْ وَل تَجِدَنَّ أَقْرَبَهُمْ مَّوَدَّةً لِّلَّذِينَ آمَنُواْ الَّذِينَ قَالُوَاْ لَتَجِدَنَّ أَشَدَّ النَّاسِ عَدَاوَةً لِّلَّذِينَ آمَنُواْ الْيَهُودَ وَالَّذِينَ أَشْرَ

 (5:82) إِنَّا نَصَارَى ذَلِكَ بِأَنَّ مِنْهُمْ قِسِّيسِيَن وَرُهْبَاناا وَأَنَّهُمْ لَا يَسْتَكْبِرُونَ
 ََُرْ نِعْمَتِي عَلَيْكَ وَعَل ى وَالِدَتِكَ إِذْ أَيَّدتُّكَ بِرُوحِ الْقُدُسِ تُكَلِّمُ النَّاسَ فِي الْمَهْدِ إِذْ قَالَ اللّهُ يَا عِيسى ابْنَ مَرْيَمَ اذْ

ََهَيْئَةِ ال ََهْلًا وَإِذْ عَلَّمْتُكَ الْكِتَابَ وَالْحِكْمَةَ وَالتَّوْرَاةَ وَالِإنِجيلَ وَإِذْ تَخْلُقُ مِنَ الطِّيِن  طَّيْرِ بِإِذْنِي فَتَنفُخُ فِيهَا وَ
ََفَفْتُ بَنِي إِسْرَافَتَكُونُ طَيْ َْمَهَ وَالَأبْرَصَ بِإِذْنِي وَإِذْ تُخْرِجُ الْمَوتَى بِإِذْنِي وَإِذْ  ئِيلَ عَنكَ إِذْ راا بِإِذْنِي وَتُبْرِىءُ الَأ

ََفَرُواْ مِنْهُمْ إِنْ هَـذَا إِلاَّ سِحْرٌ مُّبِيٌن  (5:110)جِئْتَهُمْ بِالْبَيِّنَاتِ فَقَالَ الَّذِينَ 

 ْ(5:111) أَوْحَيْتُ إِلَى الْحَوَارِيِّيَن أَنْ آمِنُواْ بِي وَبِرَسُولِي قَالُوَاْ آمَنَّا وَاشْهَدْ بِأَنَّنَا مُسْلِمُونَ وَإِذ 

 َقَالَ اتَّقُواْ اللّهَ إِن اء إِذْ قَالَ الْحَوَارِيُّونَ يَا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ هَلْ يَسْتَطِيعُ رَبُّكَ أَن يُنَزِّلَ عَلَيْنَا مَآئِدَةً مِّنَ السَّم
 (5:112) َُنتُم مُّؤْمِنِيَن

 ََُّلَ مِنْهَا وَتَطْمَئِنَّ قُلُوبُنَا وَنَعْلَمَ أَن قَدْ صَدَقْتَنَا وَنَكُونَ عَلَيْهَا مِنَ الش  (5:113) اهِدِينَقَالُواْ نُرِيدُ أَن نَّأْ

  ْعَلَيْنَا مَآئِدَةً مِّنَ السَّمَاء تَكُونُ لَنَا عِيداً لِّأَوَّلِنَا وَآخِرِنَا وَآيَةً مِّنكَ قَالَ عِيسَى ابْنُ مَرْيَمَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا أَنزِل
 (5:114) وَارْزُقْنَا وَأَنتَ خَيْرُ الرَّازِقِيَن

 َّ(5:115) أُعَذِّبُهُ أَحَداا مِّنَ الْعَالَمِيَن قَالَ اللّهُ إِنِّي مُنَزِّلُهَا عَلَيْكُمْ فَمَن يَكْفُرْ بَعْدُ مِنكُمْ فَإِنِّي أُعَذِّبُهُ عَذَاباا لا 

 لَ سُبْحَانَكَ مَا وَإِذْ قَالَ اللّهُ يَا عِيسَى ابْنَ مَرْيَمَ أَأَنتَ قُلتَ لِلنَّاسِ اتَّخِذُونِي وَأُمِّيَ إِلَـهَيْنِ مِن دُونِ اللّهِ قَا
َُنتُ قُلْ تُهُ فَقَدْ عَلِمْتَهُ تَعْلَمُ مَا فِي نَفْسِي وَلَا أَعْلَمُ مَا فِي نَفْسِكَ يَكُونُ لِي أَنْ أَقُولَ مَا لَيْسَ لِي بِحَقٍّ إِن 

 (5:116) إِنَّكَ أَنتَ عَلاَّمُ الْغُيُوبِ

 َُْنتُ عَلَيْهِمْ شَهِيداا مَّا دُم مْ فَلَمَّا تَوَفَّيْتَنِي تُ فِيهِمَا قُلْتُ لَهُمْ إِلاَّ مَا أَمَرْتَنِي بِهِ أَنِ اعْبُدُواْ اللّهَ رَبِّي وَرَبَّكُمْ وَ
َُلِّ شَيْءٍ شَهِيدٌ  (5:117) َُنتَ أَنتَ الرَّقِيبَ عَلَيْهِمْ وَأَنتَ عَلَى 

 ُ(5:118) إِن تُعَذِّبْهُمْ فَإِنَّهُمْ عِبَادُكَ وَإِن تَغْفِرْ لَهُمْ فَإِنَّكَ أَنتَ الْعَزِيزُ الْحَكِيم 

 

 


